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DODATEK č. 5 KE 

SMLOUVĚ O DODÁVCE A SERVISU TŘÍDÍCÍHO 

SYSTÉMU 
 

evidované u objednatele pod č. 221/2018 
 (dále jen „tento dodatek“) 

 
uzavřené na základě výsledku otevřeného zadávacího řízení vyhlášeného 

v nadlimitním režimu dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), 

a  
dále v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „OZ“)  
 

mezi: 
 
 

Státní tiskárna cenin, s. p. 
se sídlem Růžová 943/6, Nové Město, 110 00 Praha 1 
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl ALX, vložka 296, 
sp. zn. ALX 296 
zastoupen:  Ing. Ondřejem Hyršlem, pověřeným výkonem funkce generálního ředitele a 

výrobním ředitelem 
IČO:   00001279 
DIČ:   CZ00001279 
Bank. Spoj.: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
číslo účtu:  200210010/2700 
IBAN: CZ44  2700 0000 0002 0021 0010 
BIC/SWIFT:  BACX CZPP 
(dále jako „objednatel“ nebo „STC“) 
 
a 
 
Giesecke+Devrient Currency Technology GmbH 
se sídlem Prinzregentenstrasse 161, 81677 Mnichov, Spolková republika Německo 
zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Mnichově, oddíl B, vložka HRB 
148256 
zastoupen:  Jörg Siegert, Head of Service Europe and  

Christoph Hackl, Service Sales Manager 
na základě plné moci ze dne 23.2.2026 

IČO:   148256 
DIČ:   DE229960356 
Bank. Spoj.:  XXX 
IBAN:   XXX  
BIC:   XXX 
(dále jako „zhotovitel" nebo „dodavatel“) 
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(„objednatel“ a „zhotovitel“ dále společně jen jako „smluvní strany“) 
 

 
I. 

1. Smluvní strany uzavřely dne 20. 12. 2018 výše uvedenou smlouvu o dodávce a servisu 

třídícího systému a dne 17.08.2020 dodatek č. 1 k této smlouvě, dne 29.3.2023 dodatek  

č. 2 k této smlouvě, dne 28.3.2024 dodatek č. 3 k této smlouvě a dne 28.3.2025 dodatek 

č. 4 k této smlouvě (dále jako „smlouva“).  

2. Na základě dodavatelem uplatněné inflační doložky dle čl. IV odst. 4 Části B smlouvy a v 

souladu s ustanovením § 222 ZZVZ, se smluvní strany dohodly na navýšení ceny uvedené 

v čl. IV odst. 1 a 3 Části B smlouvy od 1.4.2026 o 2,5 %.  

3. Smlouva se mění takto: 

 

a) Čl. IV odst. 1 Části B smlouvy je nahrazen následujícím novým zněním: 

„1. Cena za provádění úkonů zhotovitele podle této smlouvy („full servis") je 

stanovena paušální částkou bez DPH a činí 108.068,10 EUR (slovy: jedno sto a osm 

tisíc šedesát osm euro deset centů) za kalendářní rok. 

Smluvní strany se dohodly, že za první rok provádění úkonů zhotovitele podle této 

smlouvy („full servis“), tj. za období 12 měsíců od podpisu Protokolu o předání a 

převzetí díla, činí cena paušální částku ve výši 65 000 EUR (slovy: šedesát pět tisíc 

euro) bez DPH.“ 

 

b) Čl. IV odst. 3 Části B smlouvy je nahrazen následujícím novým zněním: 

„3. Cena podle odstavce 1 tohoto článku nezahrnuje ceny za dodatečné a volitelné 

služby, které jsou smluvními stranami sjednány následovně:  

 

a) cena dodatečného servisu ve smyslu čl. I odst. 4 písm. a) činí 7.719,20 EUR 

(slovy: sedm tisíc sedm set devatenáct euro dvacet centů) za každých dalších 

200 provozních hodin zařízení na zpracování bankovek po překročení ročního 

limitu 2000 provozních hodin;  

cena dodatečného servisu ve smyslu čl. I odst. 4 písm. a) činí 5.513,70 EUR 

(slovy: pět tisíc pět set třináct euro sedmdesát centů) za každých 200 

provozních hodin zařízení na zpracování bankovek při nedočerpání ročního 

limitu 2000 provozních hodin; tato cena bude objednateli vrácena formou 

dobropisu;  

 

b) cena provedení upgradu nebo fine-tuningu zařízení na zpracování bankovek 

ve smyslu čl. I odst. 4 písm. b) a c) činí  
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za upgrade:  1.929,80 EUR (slovy: tisíc devět set dvacet devět euro osmdesát 

centů) za každý změněný nominál bankovek (provedení celého 

upgrade)  

165,40 EUR (slovy: sto šedesát pět euro čtyřicet centů) za 

hodinou poskytnuté konzultace k upgrade (v místě plnění)  

882,20 EUR (slovy: osm set osmdesát dva euro dvacet centů) za 

ubytování a dopravu 5při poskytované konzultaci v místě plnění  

165,40 EUR (slovy: sto šedesát pět euro čtyřicet centů) za 

hodinu poskytnuté konzultace k upgrade (vzdáleně)  

 

za fine-tuning:  882,20 EUR (slovy: osm set osmdesát dva euro dvacet centů) za 

každý změněný nominál bankovek (provedení celého fine-

tunigu)  

121,40 EUR (slovy: sto  dvacet jedna euro čtyřicet centů) za 

hodinou poskytnuté konzultace k fine-tuningu (v místě plnění)  

55,10 EUR (slovy: padesát pět euro deset centů) za ubytování a 

dopravu při poskytované konzultaci v místě plnění  

121,40 EUR (slovy: sto dvacet jedna euro čtyřicet centů) za 

hodinu poskytnuté konzultace k fine-tuningu (vzdáleně) 

 

c) cena 24hodinové dosažitelnosti servisního technika ve smyslu čl. I odst. 4 

písm. d) činí 1. 433,60 EUR (slovy: tisíc čtyři sta třicet tři euro šedesát centů) 

za každý týden pohotovosti a 441,10 EUR (slovy: čtyři sta čtyřicet jedna euro 

deset centů) za každý zásah v místě plnění.“ 

 

II. 

Ostatní ustanovení smlouvy nejsou tímto dodatkem dotčena a zůstávají v platnosti a účinnosti. 

 

 

III. 

1. Tento dodatek je sepsán v české a anglické jazykové mutaci vždy po dvou výtiscích 
s platností originálu, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom výtisku od 
každé jazykové mutace. V případě sporného výkladu tohoto dodatku je rozhodující 
české znění dodatku. 

2. Zhotovitel bere na vědomí, že tento dodatek bude v souladu se zákonem č. 340/2015 
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 
registru smluv (zákon o registru smluv), zveřejněn po jeho podpisu smluvními stranami 
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prostřednictvím registru smluv. Veškeré úkony související se zveřejněním zajistí 
objednatel. 

3. Tento dodatek nabývá platnosti dnem jeho podpisu a účinnosti dnem jeho zveřejnění v 
registru smluv podle zákona o registru smluv.  

 
V Praze dne ______________________ V Mnichově dne ___________________ 
  
Za objednatele: 
 
 
 
 
___________________________________ 
Státní tiskárna cenin, s. p. 
 
Ing. Ondřej Hyršl  
Pověřený výkonem funkce generálního 
ředitele a výrobní ředitel 

Za zhotovitele: 
 
 
 
 
___________________________________ 
Giesecke+Devrient Currency Technology 
GmbH 
Jörg Siegert  
Head of Service Europe 

  
 
 
___________________________________ 
Giesecke+Devrient Currency Technology 
GmbH 
Christoph Hackl 
Service Sales Manager 

 


